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MÄRKUS 
Saatja: Christian BRAUN, suursaadik / alaline esindaja, Luksemburgi alaline 

esindus Euroopa Liidu juures 
Kuupäev: 28. juuli  2016 
Saaja: Jeppe TRANHOLM-MIKKELSEN, Euroopa Liidu Nõukogu peasekretär 
Teema: Nõukogu 23. oktoobri 2009. aasta raamotsuse 2009/829/JSK (Euroopa 

Liidu liikmesriikides vastastikuse tunnustamise põhimõtte kohaldamise 
kohta järelevalvemeetmete rakendamise otsuste kui kohtueelse 
kinnipidamisega seotud alternatiivse võimaluse suhtes) ülevõtmine 
− Luksemburgi teade 

  

 

Lugupeetud peasekretär 

 

Mul on hea meel Teile teatada, et Luksemburg on rakendanud eespool nimetatud raamotsuse 

5. juuli 2016. aasta seadusega. 

 

Käesolevas dokumendis esitatakse teatised ja avaldused seoses raamotsuse mitmesuguste 

artiklitega. 
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Artikli 6 lõige 1: pädevad asutused 

 

Kui Luksemburg on täidesaatev riik: 

 

Le Procureur général d'État, Parquet Général, Cité Judiciaire, L-2080 Luxembourg, e-post: 

parquet-general@justice.etat.lu 

 

Kui Luksemburg on otsuse teinud riik: 

 

Mis tahes riiklik õigusasutus, kes on pädev tegema otsuse järelevalvemeetme rakendamise kohta 

alternatiivina kohtueelsele kinnipidamisele. 

 

Artikli 9 lõike 4 kohane teatamine: edastamistingimused 

 

Luksemburg teatab, et ta on valmis nõustuma selle riigi järelevalvemeetmete rakendamise otsuse 

edastamisega, kus on asjaomase isiku seaduslik ja alaline elukoht, tingimusel et kõnealune isik on 

andnud selliseks edastamiseks nõusoleku. 

 

Artikli 21 lõike 3 kohane teatamine: isiku üleandmine 

 

Luksemburg kavatseb kohaldada Euroopa vahistamismäärust käsitleva raamotsuse artikli 2 lõiget 1. 

mailto:parquet-general@justice.etat.lu
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Artikli 24 kohane teatamine: keeled 

 

Luksemburg tunnistab prantsuse, saksa ja inglise keelt. 

 

Käesolevale dokumendile on lisatud 5. juuli 2016. aasta seaduse koopia1. 

 

 

(Viisakusväljend) 

 

 

(allk.) Christian BRAUN 

_________________ 

                                                 
1 Sekretariaadi märkus: käesolevale dokumendile seda teksti lisatud ei ole. 


